BAXHO: 3AMNA3ETE 3A BbAELLU CMMPABKU

OTHOCHO TOBa PBLKOBOACTBO

Hune cwme TyK, 3a dga BWM NOMOrHemMm [da wu3Blied4ete MaKCumyma OoT Bawarta
COKOM3CTUCKBA4Ka, Taka 4Ye 3anal3eTe ToBa PbKOBOACTBO 3a Oboewa yn0Tpe6a.

NMPEAYNPEXOEHUA:

TO3U NPOAOYKT E NPOEKTUPAH U NMPOU3BEEH 3A

OTroBAPAT HA CTPUKHU CTAHOAPTU 3A KAYECTBO WU
BE3OINACHOCT. UMA BBIIPEKM TOBA HAKOWU OINEPATUBHU

NMPEANA3HU MEPKU, KOUTO TPABBA OA 3HAETE.

1. MNpoyeTeTe BCUYKN NpeaynpexXaeHns u MHCTPYKUMK B TOBa
PBHKOBOACTBO, 3a Aa CTe CUIYpHU, Ye n3Bneyarte Han-godbpoTo oT npoaykra.
2. Camo 3a gomaluHa ynoTtpeba. Mianonssante 1031 ypea camo no
npeaHasHayYeHue, KakTo e onMcaHo B ToBa PbKOBOACTBO. T03un ypea

e noaxoas, camo 3a fomaluHa ynotpeba v He e npegHasHayeH 3a
Tbproescka ynotpeba.

3. Npeaun ga cBbpXKeTe COKOM3CTUCKBAYKaTa KbM 3axXxpaHBaHETO,
npoBepeTe Jann HanpexeHMeTo, NoKa3aHo Ha ypeda CbOTBETCTBA Ha
HanpeXeHWEeTO Ha enekTpudeckaTa Mpexa Ha gbpxaBaTta, B KOSTO ce
HamunpaTe. AKO He, CBbpXKeTe ce ¢ Bawwma guctpubyTop.

4. He pasrnobssanTe ypeaa. AKO Bb3HWKHE noBpeaa, npegante
COKOM3CTUCKBaYKaTa Ha NpOBEPEH B KBannduumpaH cepaus.

5. OTcTpaHeTe BCUYKM ONakoBKn npeaun ynotpeba. [NpoBepeTe npoaykra 3a
BCSKakBKW nospeaun npeaun ynotpeda. Ako ce ycTaHOBM nospeaa,
yBegomeTe Bawumsa guctpmbytop u 3ameHeTe nNpoaykTa.

6. AKO 3axpaHBawWuAT kaben e noBpeneH, Tonm TpsabBa ga 6bOe CMEHEH OT
NpPoOn3BOANTENS, HEFOB CEPBU3EH areHT unn nuua ¢ nogobHa
KBanugukaums..

7. Tosn ypeq He TpsibBa aa ce uanonsea oT geua. [lasete ypena n Herosus
kaben n3BbH obcera Ha geua.

8. To3n ypeq Moxe fja ce u3rnosnsea oT fnnua ¢ HamarneHu pusmnyecku,
CETUBHWU UM YMCTBEHN CNOCOBHOCTU MM fiMnca Ha ONuT U 3HaHKUS, ako ca
nog Hag30p UK 3HaAAT UHCTPYKUMUTE OTHOCHO M3MNOM3BaHETO Ha ypeaa no
BGe3onaceH HauuH.




9. [leuata He TpsibBa ga cu urpaqar c ypeaga.

10. He paboTteTe HenpekbCHATO noseye oT 15 MUHYTKU, TbW KaToO TOBaA MOXe
na nperpee asuratensd. BuHarn ocrtaBante gBuratens ga ce oxnagu no
CTalHa TemMnepaTypa, npeau ga npogbinkute ga ro nanonssate (okono 10
MUHYTW)

11. BuHaru nsknioyBanTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO, ako € OCTaBeH

6e3 Hag3op n npeau crnobsasaHe, pasrnobsBaHe UM NOYMCTBaHE.

12. NsknoveTe ypena v ro naknyeTe OT 3axpaHBaHETO Npean CcMsAHa Ha
akcecoapn wunu 6GopaBeHe C 4acTu, KOMTO Ce [fBuXKaT No BpemMe Ha
ynoTtpeba.

13. He nsnonseanTe ypena, ako BbPTALOTO CE CUTO € NoBpeaeHoO.

14. He nanonseanTe ypena, Korato BbpTALLOTO CE€ CUTO € NpasHo, Tbil KaTo
TOBa MOXe [a NpUYnHKU noBpeaa.

15. He pokocBante HMKaKBM BbTPELLUHW YacTu, KOrato COKOM3TMCKBaYKaTa
ce 13nosi3Ba unu rnpeam CoOKon3TMCcKBaykarta a e cnpssna HamnbJiHO.

16. Heobxogmumo e BHMMaHue npu 6opaBeHE C OCTpPUTE pexeLln HOXOBE,
Nnpuv n3npassaHe Ha KynaTa v Nno BpemMe Ha NoYncTBaHe.

17. OpbXTe npbCTUTE, KocaTta, apexute n npubopute ganey OT BCUYKU
ABWXeLLM ce 4acTn, Yyydypa n oyHMsaATa Ha COKOM3CTUCKBaYKaTa.

18. He notanante enekrpuyeckmuTe 4acTn Ha ypena BbB BoAa

Unn opyrn Te4HocTn. Hukora He apbXTe ypena nofd soga. He nsnonssante
ypeaa c MOKpu pbLe.

19. MNMas3eTe ypeda oT arpecuBHU UNu abpasnBHM NoYMCTBaLWM NpenapaTtu
NN pasTBOPUTESN.

20. Hukora He ocTaBsanTe ypeaa 6e3 Hag3op, KoraTo ce 1u3nonasa.

21. Hukora He wnsnonseante MNpbCTU UNKM npubopun, 3a Aa HaTUcKaTte
XpaHaTa, n3nonssamTe caMmo npenocTtaBeHoTo byTano.

22. NocTaBeTe ypena BbpXy TBbpaa, paBHa NOBbLPXHOCT.

23. KabenbT He Tpsibea ga Bucu Hag pbba Ha maca vnu nnoT, unu ga
[0KOCBa ropetla noBbLPXHOCT.

24. He noctaBanTe ypeda BbpXy unm 6mnm3o [O ropewm rasoBu unu
eneKTPUYECKN ropesiknu, PYpHU NIn Opyrm N3TOYHULM Ha TOMNSIMHA.

25. Hukora He u3nonseBamTe akcecoapu, KOUTO He ca npernopbyaHu OT
npounssoanTens. Te morat ga npeacraBnaBaT puUck 3a 6e3onacHocTTa Ha
noTpedbutens n ga nospedaT ypena. Msnonssante camo opurmHanHmn 4actum
N akcecoapu.

26. Indopmaumsa 3a okonHaTta cpefa: AKO Mo KOETo U [Ja e BpemMe B
6baelle TpsabBa ga M3XBbLPAUTE TO3M NPOAYKT, MManTe npensua, vye B EC
oTnagbuuTe OT enekTpuyeckn npoayktu/6atepum He TpsaAbBa aa ce
N3XBBLPNAT C BUTOBUTE OTNAAbLM.




TpsabBa pa umare

OcHOBEH kopnyc, TaBa 3a COK D
N 4y4yp, FOPeH Kanak, D

ByTano 3a xpaHa, punTbp,

TaBa 3a ocTaTbLM.

Kak aa...

..pa3no3HaBaTe 4YaCtute Ha COKON3CTUCKBAYKaTa

Juice collect tray and spout ASM ‘
\

Filter ASM
Food pusher & D
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Kak ga...

... CrrnobuTte cokomnacTnckBadkarta

Mpeon crnobsiBaHe  OTCTPaAHETE  BCUYKK
OMaKkoBKM U  U3MUWATE BCUYKM YacTu C
N3KIIOYEHNE Ha OCHOBHWUS Kopryc C Tonna
canyHeHa Boga W wuscywete  gobpe.
N36bpLueTe

OCHOBHMSI KOpMyc C BnaxHa Kbprna. He
BKMNIOYBaWTE ypefa B enekTpuyeckata Mpexa,
aokaTto ro crnobsieare.

1. MNocTaBeTe OCHOBHUS KOPMYC BbpXy Mrocka
1 paBHa NOBBPXHOCT, cries ToBa UHCTanmpanTe
TaBata 3a cbOupaHe Ha COK W palo3aTta B
OCHOBHMSI KOPMYC, KaKTO € MOKa3aHO Ha
Avarpamara.

2. HcTanupanTte puntbpa B KOHEKTOPA

B ropHaTa 4acCcT Ha OCHOBHUA KOpIrycC ‘ Bottom of filter ASM

KaKTO € NoKa3aHoO Ha Auvarpamara.

Connector




3. |/|HCTaJ'II/IpaI7ITe TaBaTa 3a OCTaTbUW B NMpasunHata no3numa Ha
cbnaHeu,a Ha OCHOBHUA KOPMNYC, KAKTO € NoKa3aHO Ha AunarpamMarta.

4. WNHcTanunpante ropHusi Kanak BbpXy ropHata 4acT Ha TaBaTa 3a
cbbMpaHe Ha COK, KakTO € MOoKasaHO Ha Aunarpamara. 3akno4veTe CbC
CTPaHUYHUTE CKOOMW.




5. MHcTanupante OyTBanoTo B ropHaTa PyHUA Ha FOpPHUS Kanak, KakTo e
nokasaHo Ha guarpamara.

BawaTa cokomnscTuckBayka e rotosa 3a yn0Tpe6a.

Kak ga...

... NoJy13BaT€ COKOUN3CTNCKBA4KaTa

1. NocTaBeTe coKOM3CTUCKBAYKaTa BbpXY Niocka, paBHa NOBbLPXHOCT.
YBepeTe ce, Ye NpeBKoYBaTensT Ha 3axpaHBaHeTo e obbpHaT kbM Bac
N e HacTpoeH Ha 0.

2. NocTaBeTe Wwencena B Han-0NM3KNa KOHTaKT U BKNOYETE ypeaa.




3. [NocTtaBeTe cbA 3a COK noA vy4yypa.

4. MNMogroTeeTe NNOAOBETE U 3eNeHYyuuTe.

3ABEJIEXXKKA: BuHarn nammante nnogoBeTe 1 3eneHvyumTe npeamn
nactuckeaHe. OTCTpaHETE rofieM1UTe CEMEHa, CEMKUTE Unn KopaTa (ako He
O6baaT oTCTpaHeHn, MoraTt Aa noBpeasT 1 6rnoknpaT BbPTALWOTO CE CUTO).
MnbTHaTa cbpLEBMHA CbLLO TPsSIbBa Aa ce OTCTpaHu 3a Han-0o6bp BKYC.
HapexeTte no-ronemuTte NNo4OBE U 3eMeHYyLn Ha No-Marnky nap4yeTa, 3a aa
MoraT fiecHo aa ce nobepat BbB (pyHuaTa.

5. MocTaBeTe Manko KONMYECTBO OT MOAOBETE UMK 3eMeHYyLuTe BbB
dyHusiTa. MNocTaBeTe GyTanoTo o6paTHO BbB YHUATA U NIEKO HATUCHETE
Hapony. [NpekaneHo CMNHOTO HaTUCkaHe Ha ByTanoTo MoXe Aa Hamanu
KONMYECTBOTO COK, KOETO MoSly4YaBaTe OT BalLUTe NN0A0BE UMK 3eMeHYyLUM.

6. 3aBpreTe NnpeBKrn4YBaTesid Ha 3axXxpaHBaHETO Ha XKellaHaTa HaCTpOVIKa
Ha MOLHOCTTA.

0: HacTpowika N3KJ. Ok
|: 3a MEKM 1 COYHM NMOA0BE U 3eMEHYYLIM ﬂ///
Il 3a No-TBBLPAM NNOAOBE U 3EeMEHYYLM iy

ob6bpHeTe NpeBKoYBaTens Ha 3axpaHBaHeTo B L\
nonoxexue 0. MpemaxHeTe ByTanoTo 1 nocraseTte \ ,
noseye MnofoBe UMW 3eneHYyLy 1 NpoabiikeTe aa :
M3CTUCKBATE COKa, [0KaTO U3YeprnuTe BCUYKW NNOO0BE U
3enenuyun. SABEJIEXKKA: Cnegete BHUMaTENHO

KaHaTa W TaBaTa 3a ocTaTbLM Thil KaTo 6bP30 Lie ce

RS- TP

Cnep kaTo NnogoBeTe Unuv 3efnieHyyumTe ca usueaeHu, | |




7.3a fa nsnpasHuTe KOHTenHepa ¢ octaTtbuuTe, yBepeTe
ce, 4Ye NPEeBKIYBaTENAT Ha 3axXpaHBaHETO € NoCTaBeH ﬁ
Ha ,0" n 3axpaHBaHETO € U3KITHOYEHO OT rMaBHUA

npeskntoyBaTesn. PaskonyanTe kniovankute B ABaTa Kpas | 4
(1) (2) n oTcTpaHeTe ByTanoTo 3a xpaHa (3) 1 ropHus —_
kanak (4) u oTcTpaHeTe TaBaTa 3a octaTbum (5). 276
M3npa3HeTe KOHTENHepPa, 3a NpeanoyYnTaHe B KOLWYETO 3a
XpaHUTENHM OTNagbLM UK B KOLLYETO 3a JOMAaLUHO
KOMMOCTUpaHe.

3
I

NMoackaskm  cbBeTHU

1. BuHarn cnarante 6yTaJ'IOTO, npean Aa BKINOYnNTE COKON3CTUCKBAYKaATa, 3a
da rnpeagorspaTtuTe NPbCKA.

2. AKO nscTuckBaTe MHOro nnoaose unu 3ereH4yun, e TpFIGBa penoBHO aa
novmncTeaTe BbpTALLOTO C€ CUTO, 3a Aa HE Ce 3alyLln.

3. BuHaru nsnonspante npecH nnogoBe 1 3eJieH4YyLuu, TbW KaTo Te
CbAbpXaT Han-roNsiMo KONMYeCTBO COK.

4., nO-TBbp,D,I/ITe N Nno-BJf1akHECTU MnoaoBe 1 3erneH4Yyumn (Hanp. 6aHaH, MmaHro
n aBOKa,EI,O) He Ca noagxoasLin 3a N3CTUCKBAHeE.

5. MoxeTe ga nsctuckaTte Cok OT JIMCTHU 3ereH4yun (Hanp. 3ene u CI'IaHaK),
KaTo HaBueTe JinctaTta, Taka 4e a nacHat BbB (byHI/IFITa.

6. Han-gobpuTte nnogose 1 3eneH4yun 3a ynotpeba ca noptokarn,
rpenndpyT, NMMMOH, Nam, a6brka, MbhneLl, aHaHac, gomart, kpacTasuua u
MOPKOB.

7. 3a Hall-0obbp BKYyC, NUIATE coka BeaHara crnej Kato e HanpaseH.

8. rlpeCHVIFIT SA0BNKOB COK MOXe [a CTaHe KaCbFIB, KOrato BJ1€3€ B KOHTAKT C
Bb3ayXxa. B'bl'lpeKVI Yye TOBa € HallbJIHO eCTeECTBEHO, OLPKETABAHETO MOXKe Oa

9. I'IynnaTa, nony4eHa crneg nsuexagaHe Ha Cok, MOXXe [1a Ce U3NoJi3Ba B
peuenTtn 3a criagkmin “ MbeVIHVI.

10. CokbT MOXe flecHO fa ce pa3penun c ra3mpaHa urnn Hera3nmpaHa soza.




Kak aa...

... MOYUCTUTE COKONI3CTUCKBAYKATA




1. YBepeTe ce, 4Ye COKOM3CTUCKBAYKaTa € U3KMNKYEHa U LWencenbT e
N3KINIOYEH OT enekTpuyeckata mpexa. [leMoHTupante Bcudkm yactu. lNpocto
oObpHETE CTBLMNKUTE, NO KOUTO CTE Crnodunm COKOM3CcTUCKBaYKaTa, KakTo e
onucaHo B pasgena ,Kak ga... crnobute BallaTa COKOM3CTUCKBAYKa“ Ha
PBKOBOACTBOTO. BHMMaBauTe, koraTto OTCTpaHABaTE BbPTALLOTO CE CUTO,
TbW KaToO MMa OCTPU HOXOBE.

2. N30bpLueTe OCHOBHUSA KOPMYC C BfiaXXHa Kbpra 1 MeK noYyMcTeaLy,
npenapar, ako e Heobxoaumo. lNoacyweTe ctapaTenHo. Hukora He
notansinTe BbB BoAa.

3. Il3amnnTe BbPTALLOTO Ce CUTO, Kanaka, KOHTeNnHepa 3a octaTbLm, Kopryca
C Yyyypa, ByTanoTo 1 Yawarta 3a COK B Tonsia canyHeHa soga. Te moraT ga
ce NoCTaBAT 1 B CbAOMUSANHATa MaLLMHa, BbIPEKN Ye ToBa MOXe [a JoBeae
[0 NOTbMHSABaHE Ha MOKPUTMETO C BPEMETO.

4. Korato MmeTe BbpPTALWOTO CE CUTO, BHUMABaUTE, TbW KATO MMa MHOIO
OCTPW HOXOBE B [0OSfIHaTa 4acT.

5. Moxe ga oTkpueTe, Ye e Han-gobpe ga uanonaesarte marka YeTka, 3a ga
NOYNCTUTE BLPTALLOTO Ce CUTO, 3a Aa M3BaauTe uanarta xpaHa ot
pexewmTte pbbose.

6. He 3abpaBanTte ga He nanonssarte rpybu nnn abpasmeHuM NoYMCTBaLLM
npenapaTty U TbpKanku.

7. YBepeTe ce, Ye BCUYKN eNIEMEHTM Ca CyXU U KOPMNyCbT Ha ABUraTens e
XnageH, Npean aa cbxpaHsiBate ypeaa Ha YMCTO, CYyX0 MSICTO, HeQOCTbMHO
3a geua.




IMPORTANT: RETAIN FOR FUTURE REFERENCE

About this guide

We’'re here to help you get the most from your juicer, so please
keep hold of this manual for future use.

WARNINGS:

THIS PRODUCT WAS DESIGNED AND MANUFACTURED TO

MEET STRICT QUALITY AND SAFETY STANDARDS. THERE ARE,
HOWEVER, SOME OPERATIONAL PRECAUTIONS THAT YOU

SHOULD BE AWARE OF.

1. Read all warnings & instructions in this manual to ensure you
get the best out of your product.

2. For household use only. Only use this appliance for its
intended purpose as described in this manual. This appliance
Is only suitable for domestic use and is not designed for
commercial use.

3. Before connecting the juicer to the power, check the voltage
shown on the appliance corresponds with the voltage for the
mains supply of the country you are in. If it doesn’t, contact
your local store.

4. Please don’t dismantle. If a fault occurs, have the juicer
inspected in a qualified repair shop or return to us at ASDA.

5. Remove all packaging prior to use. Inspect the product for
any damage before use. If damage is found, notify ASDA to
exchange the product.

6. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in
order to avoid hazard.

7. This appliance shall not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of reach of children.

8. This appliance can be used by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and if they




understand the hazards involved.

9. Children shall not play with the appliance.

10. Do not continuously operate for more than 900 seconds as this
can overheat the motor. Always allow the motor to cool to
room temperature before continuing to use (about 10 minutes)

11. Always disconnect the appliance from the supply if it is left
unattended and before assembling, disassembling or cleaning.

12. Switch off the appliance and disconnect from supply before
changing accessories or approaching parts that move in use.

13. Do not use the appliance if the rotating sieve is damaged.

14. Do not operate when the rotating sieve is empty, as this can
cause damage.

15. Do not touch any internal parts when in use or before the
Juicer has come to a complete stop.

16. Care is needed when handling sharp cutting blades, emptying
the bowl and during cleaning.

17. Keep fingers, hair, clothing and utensils away from all moving
parts, the spout and funnel of the juicer.

18. Do not immerse the electrical parts of the appliance in water
or other liquids. Never hold the appliance under running
water. Do not use with wet hands.

19. Keep away from harsh or abrasive cleaning agents or solvents.

20. Never leave unattended when in use.

21. Never use fingers or utensils to push food in, only use the
supplied plunger.

22. Place on a firm, level surface.

23. The cord shouldn’t hang over the edge of a table or counter,
or touch a hot surface.

24. Do not place on or near hot gas or electric burners, ovens, or
other heat sources.

25. Never use accessories that are not recommended by the
manufacturer. They could pose a safety risk to the user and
might damage the appliance. Only use original parts and
a ccessories.

26. Environmental information: If at anytime in the future you
should need to dispose of this product, please note that, in
the UK, waste electrical products/batteries should not be
disposed of with household waste.




You should have

Main body, Juice collecet tray

and spout asm, top cover ,

food pusher, filter ASM,

How to...

...recognise the parts of your juicer

Juice collect tray and spout ASM ‘
\

Filter ASM
Food pusher & D
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How to...

...assemble your juicer

Before assembling, remove all packaging and
wash all parts except for the main body in
warm, soapy water and dry thoroughly. Wipe
the main body with a damp cloth. Do not plug
into the mains power whilst assembling.

1.Place the main body on

a flat and level surface,
and then,install the Juice collecet tray
and spout asm into the main body as
shown in the diagram.

2.Install the filter ASM into the connector
at the top of the main body
as shown in the diagram.

\ Bottom of filter AS

M

Connector




3.Intall the crumb tray into the right flange position of the main body as
shown in the diagram.

4.Install the top cover onto the top of
the juice collect tray
as shown in the diagram.

Lock




6. Install the food pusher into the upper funnel
of the top cover as shown in the diagram.

Your juicer is now ready to use.

How to...

...use your juicer

1. Place the juicer unit on a flat, level surface.
Ensure the power switch is facing you and set to 0.

2. Put the plug into a nearby power socket and switch on.

3. Place the juice cup under the spout.




4. Prepare the fruit and vegetables.

NOTE: Always wash fruit and vegetables before juicing. Remove large
seeds, pips

or peel (if these are not removed they may damage and block the rotating
sieve).

Thick pith should also be removed for the best taste. Cut larger fruit and
vegetables

into smaller pieces so they can easily fit into the funnel.

6. Turn the power switch to the desired power setting.
0: OFF setting
I: For soft and juicy fruits and vegetables
II: For harder fruits and vegetables
Once the fruit or vegetables have been juiced, turn
the power switch to the O setting. Remove the
food pusher and insert more fruit or vegetables and
continue to juice until all of the fruit and vegetables
have been used.
NOTE: Keep a close eye on the jug and crumb tray
as they will quickly fill up.




7.To empty the pulp container, ensure the power

switch is set to ‘O’ and the power is off at the

mains switch.
Unhook the locks at the both ends(1)(2),

and remove the food pusher(3)and the top cover(4) ,
and remove the crumb tray(5).

Empty the container, preferably into your

Food waste bin or home composting bin.

Hints & Tips

1. Always replace the plunger before turning the juicer on to prevent
Splashing.

2. If you're juicing a lot of fruit or vegetables, you'll need to clean the
rotating sieve regularly so it doesn’t become blocked.

3. Always use fresh fruit and vegetables as these contain the largest
amount of juice.

4. Harder and more fibrous fruits and vegetables (e.g. banana, mango
and avocado)are not suitable for juicing.

5. You can juice leafy vegetables (e.g. cabbage and spinach) by rolling
the leaves up so they fit into the funnel.

6. The best fruits and vegetables to use are orange, grapefruit, lemon,
lime, apple,melon, pineapple, tomato, cucumber and carrot.

7. For best taste, drink juice as soon as it's made.
8. Fresh apple juice may turn brown when it comes into contact with air.
Though this is perfectly natural, it can be reduced by adding in lemon

Juice.

9.Pulp produced after juicing can be used in cake and muffin recipes.




10.Juice can be easily thinned down by adding sparkling or still water.
11. Never store the juicer when it's dirty or wet.

12.When squeezing juice, after reaching 400-500g of ingredients or
400-500ml of juice, if the fruit residue sticks to the top cover, it is
necessary to open the top cover and manually clean the fruit residue into
the residue tray before continuing the juice extraction.

13.After the motor is blocked, it can be reset within 10 to 30 minutes.
14 .When the locks is in the state shown below,

do not apply pressure to it to avoid damaging the accessories
and causing function failure.




How to...

...Clean your juicer

1. Ensure the juicer is switched off and is unplugged from the mains
supply. Dismantle all the parts. Simply reverse the steps when you
assembled the juicer as described in the ‘How to...assemble your
juicer’ section of the manual. Take care when removing the rotating
sieve as it has sharp blades.

2. Wipe the main body with a damp cloth and mild detergent if needed.
Dry thoroughly. Never immerse in water.

3. Wash the rotating sieve, lid, pulp container, spout housing, plunger
and juice cup in warm soapy water. These can also be placed in the
dishwasher, though this may cause the finish to dull over time.

4. When washing the rotating sieve, take care as it has very sharp
cutters at the bottom.

5. You may find it's best to use a small brush (e.g. a nail brush) to clean
the rotating sieve, to get all the food out of the cutting edges.

6. Please remember not to use harsh or abrasive cleaning agents, or
scourers.

7. Ensure all items are dry and the motor housing is cool before storing
in a clean,dry place, out of reach of children.




IMPORTANT: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

Despre acest manual

Suntem aici pentru a va ajuta sa profitati la maximum de storcatorul dumneavoastra,
asa ca pastrati acest ghid pentru referinte viitoare.

AVERTISMENTE:

ACEST PRODUS ESTE PROIECTAT Sl FABRICAT IN CONFORMITATE CU
STANDARDE STRICTE DE CALITATE $SI SIGURAN]'A. EXISTA, TOTUSI, UNELE
PRECAUTII OPERATIONALE PE CARE TREBUIE SA LE CUNOASTETIL

1. Cititi toate avertismentele si instructiunile din acest manual pentru a va
asigura ca obtineti maximum de la produs.

2. Numai pentru uz casnic. Utilizati acest aparat numai in

utilizarea prevazuta, asa cum este descrisa in acest manual. Acest aparat
este adecvat numai pentru uz casnic Si nu este destinat pentru

utilizare comerciala.

3. nainte de a conecta storcatorul de fructe la sursa de alimentare, verificati
daca tensiunea indicata pe aparat corespunde tensiunii de retea din tara in
care va aflati. Tn caz contrar, contactati distribuitorul dumneavoastra.

4. Nu dezasamblati aparatul. In cazul in care apare o defectiune, trimiteti
storcatorul la un atelier calificat pentru a verifica aparatul.

5. indepartati toate ambalajele Tnainte de utilizare. Verificati daca produsul
nu prezinta

orice deteriorare Tnainte de utilizare. Daca se constata daune, anuntati
distribuitorul si inlocuiti produsul.

6. In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de catre
persoane cu calificare similara.

7. Acest aparat nu trebuie sa fie utilizat de catre copii. Tineti aparatul si
cablul acestuia departe de raza de actiune a copiilor.

8. Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsd de experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau cunosc instructiunile privind utilizarea Tn siguranta a
aparatului.




9. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

10. Nu 1l puneti n functiune in mod continuu mai mult de 15 minute,
deoarece aceasta poate supraincalzi motorul. Lasati intotdeauna motorul
sa se raceasca la temperatura camerei nainte de a continua sa 1l utilizati
(aproximativ 10 minute)

11. Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca este
lasat

nesupravegheat si inainte de asamblare, dezasamblare sau curatare.

12. Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare Tnainte de a
schimba accesoriile sau de a manipula piesele care se misca in timpul
utilizarii.

13. Nu utilizati aparatul daca sita rotativa este deteriorata.

14. Nu utilizati aparatul daca sita rotativa este goala, deoarece acest lucru
poate provoca deteriorari.

15. Nu atingeti nicio piesa interna cand storcatorul este in functiune sau
Tnainte ca acesta sa se fi oprit complet.

16. Este necesara atentie la manipularea lamelelor ascutite de taiere, la
golirea bolului si in timpul curatarii.

17. Tineti degetele, parul, hainele si ustensilele la distanta de toate piesele
mobile, de gura de scurgere si de palnia storcatorului.

18. Nu scufundati partile electrice ale aparatului in apa

sau n alte lichide. Nu tineti niciodata aparatul sub apa. Nu utilizati aparatul
cu mainile ude.

19. Pastrati aparatul departe de detergenti sau solventi agresivi sau
abrazivi.

20. Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat atunci cand este utilizat.
21. Nu folositi niciodata degetele sau ustensilele pentru a Tmpinge
alimentele, folositi doar pistonul furnizat.

22. Asezati aparatul pe o suprafata ferma si plana.

23. Cablul nu trebuie sa atarne peste marginea unei mese sau a blatului si
nici sa atinga o suprafata fierbinte.

24. Nu asezati aparatul pe sau in apropierea arzatoarelor cu gaz sau
electrice fierbinti, cuptoarelor sau altor surse de caldura.

25. Nu utilizati niciodata accesorii nerecomandate de producator. Acestea
pot reprezenta un risc de siguranta pentru utilizator si pot deteriora aparatul.
Folositi numai piese si accesorii originale.

26. Informatii privind mediul inconjurator: Daca, in viitor, veti avea nevoie sa
aruncati acest produs, va rugam sa retineti ca in UE deseurile de produse
electrice/baterii nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere.




Trebuie sa aveti

Corpul principal, tava de suc
si gura de scurgere, capacul superior,

piston pentru alimente, filtru,

tava pentru reziduuri.

Cum sa...

..recunoasteti componentele storcatorului de fructe
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Cum sa...

... asamblati storcatorul de fructe

Inainte de asamblare, indepartati toate
ambalajele si spalati toate piesele, cu exceptia
corpului principal, cu apa calda cu sapun si
uscati-le bine. Stergeti corpul principal cu o
carpa umeda. Nu conectati aparatul la reteaua
electrica Tn timpul asamblarii.

1. Asezati corpul principal pe o suprafata plana
si nivelata, apoi instalati tava de colectare a
sucului si duza n corpul principal, asa cum se
arata in diagrama.

2. Instalati filtrul in conector
n partea superioara a carcasei princi
asa cum se arata in diagrama.

\ Bottom of filter ASM
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3. Instalati tava de reziduuri n pozitia corecta pe flansa corpului principal,
asa cum se arata in diagrama.

4. Instalati capacul superior peste partea superioara a tavii de colectare a
sucului, asa cum se arata in diagrama. Blocati cu clemele laterale.

Lock




5. Instalati pistonul in palnia superioara a capacului superior, asa cum se
arata in diagrama.

Storcatorul dvs. este gata de utilizare.

Cum sa...

... utilizati storcatorul de fructe

1. Asezati storcatorul de fructe pe o suprafata plana si nivelata.
Asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare este orientat cu fata spre dvs. si

setat pe 0.

2. Introduceti stecherul in cea mai apropiata priza si porniti aparatul.




3. Asezati un recipient de suc sub gura de scurgere.

4. Pregatiti fructele si legumele.

NOTA: Spalati intotdeauna fructele si legumele inainte de a le stoarce.
indepartati semintele mari, samburii sau coaja (daca nu sunt indepartate,
acestea pot deteriora si bloca sita rotativd). Miezul dens trebuie, de
asemenea, indepartat pentru o aroma mai buna. Taiati fructele si legumele
mai mari in bucati mai mici, astfel incat sa incapa usor in palnie.

5. Puneti o cantitate mica de fructe sau legume n palnie. Asezati pistonul
Tnapoi in palnie si apasati usor in jos. Impingerea prea tare a pistonului poate
reduce cantitatea de suc pe care o obtineti din fructe sau legume.

/

6. Rotiti comutatorul de alimentare la setarea de putere dorita. '/,

0: setarea OFF, [

I: Pentru fructe si legume moi si suculente. WO

IIl: Pentru fructe si legume mai tari ~—
Dupa ce fructele sau legumele au fost scurse, rotiti comutatorul de
alimentare pe pozitia 0. Scoateti pistonul si introduceti mai multe fructe sau
legume si continuati stoarcerea sucului pana cand toate fructele si legumele
sunt epuizate. NOTA: Supravegheati atent ulciorul si tava pentru reziduuri,
deoarece se va umple rapid.




7. Pentru a goli recipientul de reziduuri, asigurati-va ca
intrerupatorul de alimentare este setat pe "0" si ca alimentarea
este deconectata de la intrerupatorul principal. Desfaceti
zavoarele de la ambele capete (1) (2) si scoateti pistonul pentru
alimente (3) si capacul superior (4) si scoateti tava pentru
reziduuri (5). Goliti recipientul, de preferinta intr-o pubela pentru
deseuri alimentare sau fintr-un recipient de compostare la
domiciliu.

Instructiuni si sfaturi

1. Introduceti intotdeauna pistonul inainte de a porni storcatorul pentru a preveni stropirea.

2. Daca faceti multe sucuri din fructe sau legume, va trebui sa curatati periodic sita rotativa pentru a
preveni infundarea.

3. Utilizati intotdeauna fructe si legume proaspete, deoarece acestea contin cea mai mare cantitate
de suc.

4. Fructele si legumele mai tari si mai fibroase (de exemplu, banana, mango si avocado) nu sunt
potrivite pentru sucuri.

5. Puteti stoarce sucul din legumele cu frunze (de exemplu, kale si spanac) ruland frunzele pentru a
se potrivi in palnie.

6. Cele mai bune fructe si legume pe care sa le folositi sunt portocala, grapefruit, lamaia, lime, marul,
pepenele galben, ananasul, rosia, castravetele si morcovul.

7. Pentru cel mai bun gust, beti sucul imediat dupa ce a fost preparat.

8. Sucul proaspat de mere poate deveni maro cand intra in contact cu aerul. Desi acest lucru este
perfect natural, coloratia poate fi redusa prin adaugarea de suc de lamaie.

9. Pulpa obtinuta dupa ce se face suc poate fi folosita in retete de prajituri si briose.

10. Sucul poate fi usor diluat cu apa plata sau plata.

11. Nu depozitati niciodata aparatul cand este murdar sau umed.

12. La stoarcerea sucului, dupa ce ati atins 400-500 g de ingrediente sau 400-500 ml de suc, daca
resturile de fructe se lipesc de capacul superior, este necesar sa il deschideti si sa curatati manual
resturile de fructe inainte de a continua stoarcerea.

13. Daca motorul este blocat, acesta poate fi resetat in decurs de 10 pana la 30 de minute. 14. Atunci
cand incuietorile sunt in starea prezentata mai jos, nu aplicati presiune asupra lor pentru a evita
deteriorarea accesoriilor si pentru a nu provoca deteriorarea aparatului.

14. Atunci cand incuietorile sunt in starea prezentata mai jos, nu aplicati presiune asupra lor pentru a
evita deteriorarea accesoriilor si deteriorarea unitatii.







Cum sa ...

... curatati storcatorul de fructe

1. Asigurati-va ca storcatorul este oprit si ca stecherul este scos din priza. Scoateti toate
piesele. Pur si simplu inversati pasii pe care i-ati urmat pentru a asambla storcatorul, asa cum
este descris in sectiunea "Cum sa... asamblati storcatorul" din manual. Aveti grija cand
scoateti sita rotativa, deoarece aceasta are lame ascutite.

2. Stergeti corpul principal cu o carpa umeda si detergent usor, daca este necesar. Uscati
bine. Nu scufundati niciodata in apa.

3. Spalati ecranul rotativ, capacul, recipientul pentru reziduuri, carcasa gurii de scurgere,
pistonul si cupa de suc in apa calda cu sapun. Acestea pot fi, de asemenea, introduse in
masina de spalat vase, desi acest lucru poate duce la intunecarea finisajului in timp.

4. Cand spalati sita rotativa, aveti grija, deoarece in partea de jos exista lame foarte ascutite.

5. Este posibil sa constatati ca este mai bine sa folositi o perie mica pentru a curata sita
rotativa pentru a indeparta toatd méncarea de pe marginile taietoare.

6. Asigurati-va ca nu folositi detergenti sau frecatoare dure sau abrazive.

7. Asigurati-va ca toate elementele sunt uscate si ca carcasa motorului este rece nainte de a
depozita aparatul intr-un loc curat si uscat, la adapostul copiilor.




2HMANTIKO: ATTOOHKEYZH IN'A MEAAONTIKH ANA®OPA

2XETIKA ME AQUTH TNV odnyia

EipaoTe €dw yia va ocag BonBriooupe va agloTTOINCETE OTO ETTAKPO TOV ATTOXUMWTA
0ag, yI' autod KPATAOTE AUTOV TOV 00NYO YIA MEANOVTIKI avagopd.

MPOEIAOIMNOIHZEIZ

AYTO TO NMPOION EINAI IXEAIAZMENO KAl KATAZKEYAZMENO

NA NA MNAHPEI AYZTHPA TOIOTIKA KAI NMPOTYMNA AX®OAAEIAZ.
Q2TOzO, YINMNAPXOYN OPIZMENEZ AEITOYPIIKEZ NMPO®YAAZ=EIZ

NMOY MNPENEI NA 'NQPIZETE.

1. AiaBdaoTe OAEG TIG TTPOEIOOTTOINCEIC KAl TIG 00NYieG O auTd TO EyXEIPIBIO yIa va
BeBaiwBOeite OTI £xETE TO KAAUTEPO BUVATO OTTOTEAECUA ATTO TO TTPOIOV.

2. Mévo yia oIKIoKr Xprion. XpnoIUJOTTIOINOTE AUTH TN OUOKEUN JOVO YId TOV
TTPOOPIOUS TNG, OTTWG TTEPIYPAPETAI O AUTO TO £yXEIPiIdI0. AUTA N CUCKEUN gival
KATAAANAN JOVO YIa OIKIAKN XPAon Kal Ogv TTPOOPIETAI yIa EUTTOPIK XPNOoN.

3. MNpIv ouvOETETE TOV ATTOXUMWTHA OTO TPOPODOTIKO, EAEYETE OTI N TAON TTOU
avaypA@eTal 0T CUCKEUN QVTIOTOIXEI OTNV TAON TOU NAEKTPIKOU OIKTUOU TNG XWPAG
oTnv otroia BpiokeaTe. EAv OxI, ETMIKOIVWVAOTE PE TOV OIAVOUEQ OQG.

4. Mnv atToouvapuoAoYEiTe TN CUOKeEUr. EAQv TTpoKUWEl (NUIA, NETAPEPETE TOV
ATTOXUPWTH O€ €CEIBIKEUPEVO OUVEPYEIO.

5. Apaip€éoTe OAn Tn cuckeuaaia TTpIv TN Xprion. EmBewpRoTe TO TTPOIdV yia TuXOV
CNUIES TTPIV aTTO TN XPNOoN.

Edav evrotmioTei {nuId, €100TTOINCTE TOV dIAVOUEQ OOG KAl AVTIKATAOTAOTE TO TTPOIOV.
6. Edv 10 KaAwdI0 TPoPOodOTiag eival KATECTPAUMPEVO, TIPETTEI VA AVTIKATAOTABEI
aT1Td TOV KATAOKEUAOTH), TOV QVTITTPOOWTTIO G€PRIC TOU 1 atrd TTapouoIa €I0IKEUNEVA
daroua.

7. H ouokeun autr] dgv TTPETTEl va XpnolyoTrolgital atrd TTaidid. KpatAoTe TN OUOKEUN
KAl TO KAAWDIO TNG YAKPIA aTTO TTaIdId.

8. AuTH) N CUOKEUN PTTOPEI va XpNOIUOTTOINOET aTTO ATOUO YE PEIWMEVN QUOIKN
KATAOoTAON, AIoONTNPIOKES A VONTIKES IKAVOTNTEG | EAAEIWPN EPTTEIPIAC KAl YVWONG, EAV
emBAETTOVTAI | yVWpIlouv TIG 00NYiES yIa TOV TPOTTO Ac@AAOUC XprHong TnNg
OUOKEUNG.




9. Ta TTaudI& dev TTPETTEI va TTAICOUV E TN CUCKEUTN.

10. Mnv A&IToupyeite oUVEXWG YIa TTEPICCOTEPO aTTO 15 AETTTA yIaTi PTTOPEI

va uttepOepuavOei o KivnTApag. AQACTE TTAVTA TOV KIVATIPA VO KPUWOEI O€

BepuoKpaCia dWPATIOU TTPIV CUVEXIOETE VA TOV XPNOIUOTIOIEITE (TTEPITTOU 10

AETTTA)

11. ATTOOUVOEETE TTAVTA TN CUCKEUN ATTO TNV TTPICa €AV TNV AQVETE XWPIG

ETTIBAEWN

Kl TTPIV TN CUVAPPOASGYNON, TNV ATTOCUVAPUOAOYNON 1 Tov KaBapIouo.

12. ATTEVEPYOTTOINOTE T CUOKEUN KOl OTTOOUVOECTE TNV aTTO TNV TTAPOXN

PEUPATOC TTPIV OAANGEETE ECAPTAUATA I XEIPIOTEITE EEAPTAMATA TTOU KIVOUVTAI

KATd TN Xpnon.

13. Mn XpnOIJOTIOIEITE TN OUOCKEUN €AV N TTEPIOTPEPOUEVN 0BOvn €ival

KATECOTPAMNMEVN.

14. Mn XpnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN OTAV TO TTEPICTPEPOUEVO KOOKIVO Eival

ad¢€l0, KOBWG AuTO PTTOPEI Va TTPOKAAETEI (NUIAL.

15. Mnv ayyifete Kavéva eoWTEPIKO PEPOG OTAV O ATTOXUMWTAG gival o€

Xpron A TpIvV 0 ATTOXUMWTAG OTAPATAOEI TEAEIWC.

16. MNpétrel va divetal TIpocoxr OTav XEIPICEOTE TIG KOPTEPES AETTIOEG KOTTNG,

oTav adeIAeTe TO UTTOA Kal KATA TOV KABapIouO.

17. KpatioTe 1a dAXTUAQ, Ta JOAAIG, Ta pouxa Kal Ta OKEUN JAKpPId aTtd OAa

TA KIVOUMEVA PEPN, TO OTOUIO TOU ATTOXUMWTH KOl TO XWVi.

18. Mnv BubileTe T NAEKTPIKA PEPN TNG OUOKEUNG O€ vEPOD I AAAQ uypa.
Mnv BuBieTe TTOTE TN CUOKEUN O€ vEPO. Mn XPNOIUOTTIOIEITE TN CUCKEUN ME

Bpeyuéva Xépla.

19. KpaTAOTE TN CUOKEUN MOKPIG aT1TO €TTIOETIKA 1} AEIQVTIKA KABAPIOTIKA N

OIaAUTEG.

20. Mnv a@rveTe TTOTE TN CUOKEUN XWPIG TTIBAeywn éTav TN XPNOIUOTIOIEITE.

21. Mnv XpnOIJOTIOIEITE TTOTE OAXTUAQ ] OKEUN YIO VA OTTPWEETE TO YaynTo,

XPNOIUOTTOINCTE HOVO TO £UPBOAO TTOU TTAPEXETA.

22. TOTTOBETACTE TN CUOKEUN O€ MIa OoTABEPN, ETTITTEON ETTIPAVEIQ.

23. To KaAwdIo dev TTPETTEI va KPEPETAI TTAVW aTTO TNV AKPN £VOS TPATTECIOU

A TTAyKou 1 va ayyilel Jia KauTh ETTIQAVEIA.

24. Mnv TOTTOBETEITE TN OUOCKEUNR TTAVW I KOVTA O€ KAUOTHPES Begpuou

agpiou A NAEKTPIKOUG, POUPVOUG I AANEG TTNYEG BepudTNTAC.

25. lMoT€ unv xpnoiyotrolcite ageooudp TToU OEV CUVIOTWVTAlI OTTO TOV

kKataokeuaoTh. Mtropei va B€Touv o€ Kivouvo TNV ao@AAEIa TOU XPAOTN Kal

VO KATAOTPEWOUV Tr OUOKEUR. XPNOIUOTIOIEITE NOVO YVACIA QVTAAAOGKTIKA

Kal aggooudp.

26. [MepiBaAAovTIKES TTANpOPOpPIES: EAv KATTOIO OTIVU OTO PEAAOV XPEIQOTEI

va atroppiyere autd 10 TTPOIOV, onueliwoTe 6T otnv EE ta améBAnTa

NAEKTPIKWY TTPOIOVTWV/UTTATAPIWY OEV TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI Al JE TA

OIKIOKG aTTOpPPiPPaTa.




MpEtrel va EXETE
KuUpio owua, dickog Xupou
KOL OTOMLO, EMAVW KAAUUHLQL,
EMBOAO TPOYiHWYV, PIATPO,

QiOKOG yIa Ta UTTOAEiUMATA.

[Mwg va...

..QVAYVWPIZETE Ta HEPN TOU ATTOXUMWTNA
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[Mwg va...

... OUVAPMOAOYNOTE TOV ATTOXUMWTA

Mpiv atrd TN cuvapuoAdynon, a@aipEoTe OAN TN
OUOKEUQOIa Kal TTAUVETE OAQ TA PEPN EKTOG ATTO
TO KUPIO OWHa pE CeOTO OATTOUVOVEPO KAl
OTEYVWOTE KAAQ. 2KOUTTIOTE TO KUPIO CWHA ME
Eva uypo TTavi.

Mnv ouvdéeTe TN OUOKEUR KATA TN
ouvapuoAoynon.

1. ToTToBeTHOTE TO KUPIO CWHPA OE PIa ETTITTEDN
Kal  €TTitredn EMIQPAVEIA Kal, OTn OUVEXEIQ,
TOTTOBETOTE TO BiIOKO GUAAOYNG XUMOU Kal TO
OKPOQYUOIO OTO KUPIO CWHA, OTTWG QPAiVETAI OTO

dlaypapua.

2. TotroBetOTE TO QIATPO OTOV OUVOECUO OTO ETTAVW MEPOC TOU KUPIOU

TTEPIBAAMATOG

OTTWG QaiveTal OTO JIAYPAMUA.

\ Bottom of filter ASM \
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3. TotroBeTA0TE TO OIOKO UTTOAEINPATWY OTN O0WoTr B€0n oTn @AAvT{a TOU
KUPIOU OCWHPATOG OTTWGS PaiveTal aTO dIAYPANUA.

4. ToTroBeTACTE TO €TTAVW KAAUPPO OTO ETTAVW PEPOG TOU OioKOU XUuOoU
OTTWG QaiveTal 01O dIAypaupa. KAEIBWOTE Pe TOUG TTAQIVOUG OPIYKTAPEG.

Lock




5. TommoBetAOTE TO £UPOAO OTNV £TAVW XOAvn TOU E£TTAVW KOAUPUATOG
OTTWG QAIVETAI OTO DIAYPAUMA.

O aTToxXuUpwTAG 0ag gival £TOIYOG YIa XPAoN.

NMwg va...

... XPNOIUOTTOIEITE TOV ATTOXUMWTA

1. TOTToBETAOTE TOV ATTOXUMWTI OE WA ETTITTEDN, ETTITTEDN ETTIPAVEIQ.
BeBaiwBeite 611 0 dIOKOTITNG AEITOUPYIAG €ival OTPAPUEVOS TTPOC TO MEPOG
oag Kal puBpioTe oTo O.

2. TomroBeTAOTE TO QIC OTNV TTANCIEOTEPN TIPICa KAl EVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN.




3. TommoBeTAOTE £va dOXEIO XUPOU KATW atrd TO GTOMIO.

4. EToiydoTe 1a @pouTa Kal Ta AaXavIKA.

2HMEIQZH: MavTa va TTAEVETE Ta @POoUTa Kal Ta AaXavIKG TTpIV Ta KAVETE
XUMO. ApaipéoTe peydAoug oTTépouc, TTUPHVES 1) AOUDEC (av dev
agaipeBouv, utropei va BAGWouv Kal va UTTAOKAPOUV TNV TTEPICTPEPOUEVN
006vn). O 1TTukvOC TTUPAVAG TTPETTEN ETTIONG VA apalpeBdei yia KaAuTepn yeuon.
KowTte Ta peyaAuTtepa gpouTa Kal AaXaVIKG o€ HIKPOTEPA KOPUATIA VIO va
XWPEOOUV EUKOAA OTO XWVi

5. TomroBeTAOTE WIa PIKPH TTOOOTNTA ATTd Ta GPOUTA 1} TO AaXAVIKA OTO XWVi.
TotroBetioTE Cava 10 EUPOAO 0T XOAvn Kal TTIECTE ATTAAA TTPOG TA KATW.
MéCovtag TTOAU duvaTd TO EUBOAO UTTOPEI VA PEIWOEI TNV TTOOOTNTA TOU
XUMOU TTOU TTaipVETE ATTO T PPOUTA Il T AaXAVIKA 00G.

6. [upioTe TO BIAKOTITN AciIToupyiag oTnv €mOuUPNTA PUBUION 1I0XUOG.

0: ANENEPIOMNOIHZH

I: Mo paAakda kal Coupepd @pouTa Kal Aaxavika

[I: Ta 110 OKANPG @pouTa Kal Aaxavika
MeTG TOV XUMO TwV QPOUTWYV I TWV AaXAVIKWYV, YUPIOTE
T0 BIAKOTITN AciToupyiag otn Béon 0. AQaipéaTe TO (
£uBOAO Kal TTPOCBECTE TTEPICCOTEPA PPOUTA 1] AAXAVIKE | '\
KAl OUVEXIOTE TOV XUMO MEXPI va £¢avTAnBouv OAa Ta
@pouTa kal Ta Aaxavikd. ZHMEIQZH: MNapakoAoubroTe
TIPOCEKTIKA TNV KAVATA KAl TO OiOKO YIA TA UTTOAEIMUOTA,
KaBwc¢ Ba yeuioouv ypriyopa.




OTI 0 DIOKOTITNG AEITOUPYIAG gival pubpiIopévog oTto "0" Kal
OTI N TPOYOOOTIa Eival ATTEVEPYOTTOINUEVN OTOV KEVTPIKO
OIOKOTITN. ZePRIdWOTE Ta PavdaAa kal ota duo akpa (1) (2)
KAl aQaIp€OTE TO EUPOAO TPOPNG (3) KAl TO ETTAVW
KAAupua (4) Kal a@aipéoTe To OIOKO UTTOAEINPATWY (5).
AdeidoTe TO doxEio, KATA TTPOTINNON oTOV KADO
QATTOPPIMMUATWY TPOPIUWV 1] OTOV OIKIOKO KAdO
KOMUTTOOTOTTOINONG.

3
7.1a va adeldoeTe TO dOXEI0 UTTOAEINUATWY, BEPaiwBEiTE ﬁ

2UMBOUAEG

1. NavTta va avTikaBioTAaTte 10 EUPOAO TTPIV AVAWETE TOV ATTOXUMWTH yia va
QATTOQUYETE TITOIAICUATA.

2. Eav Byadlete xuuo TTOAWY @poUuTwV 1 Aaxavikwy, 6a TTpETTEl va
KaBapileTe TAOKTIKA TO TTEPIOTPEPOPEVO KOOKIVO YIA VO PNV QPAEEL.

3. XpNOIUOTIOIEITE TTAVTA PPECKA PPOUTA KAl AaXavIKA KaBw¢ TTEPIEXOUV TOV
TTEPICCOTEPO XUMO.

4. Mo okAnpd Kai 1o Ivwdn @pouTta Kal Aaxavika (1T.X. uTravava, JAavyko Kal
apokdavTo) Oev €ival KATAAANAaQ yia XUMO.

5. MT1TopeiTe va KAveTE XUMO at1Td QUAAWDN X6pTa (TT.X. AdXavOo Kal OTTavAKl)
TUAIYOVTOG Ta QUAAQ yIQ VO XWPECOUV OTO XWVi.

6. Ta KaAUTEPQ PpoUTa Kal Aaxavikd yia Xpron €ival To TTopTOKAAI, TO
YKPEITTPPOUT, TO AEUOVI, TO AQIJ, TO HAAO, TO TTETTOVI, O avavdag, N VIoudTa, To
ayyoupl Kal To KapoTo.

7. Na TNV KAAUTEPN YEUON, TTIEITE TOV XUMO QUECWG PETA TNV TTAPACKEUN TOU.

8. O ppEoKOG XUNOC UAAOU PTTopPEi Va Yivel KagE éTtav ekTeDEI oTOoV aEpa. Av
Kal auTd gival atrToAUTWGS PUOIKO, O ATTOXPWHATIONOS MTTOPEI VA UEIWBET g

9. O 1TOATSOC TTOU AauBaveTtal HETA TOV XUMO PTTOPEI va XpnoiuoTToinBei o€
OUVTAYEC YIA KEIK KAl JAPIV.

10. O XuuOG utTopEl EUKOAQ va apalwBei e avBpakouxo ) oTAoIuo vepo.




... KOBapileTe TOV ATTOXUNWTA




1. BeBaiwBeite OTI 0 ATTOXUUWTAG €ival ATTEVEPYOTTOINKEVOGS KAl OTI TO PIG
gival atroouvOEedEPEVO ATTO TO PEUNA. ATTOOUVAPHOAOYNOTE OAQ Ta PEPN.
ATTAWG avTIOTPEWTE TA BAPATA TTOU XPNOIKUOTIOINCATE YIa TN CUVapPoAdynon
TOU ATTOXUMWTA, OTTWG TTEPIYPAPETal 0TV evoTnTa "Mwg va...
OUVOPHPOAOYNOETE TOV ATTOXUPWTA 00¢" Tou gyxeipidiou. Na €ioTe
TTPOCEKTIKOI OTAV AQAIPEITE TNV TTEPIOTPOPIKI 006V KABWGS £XEI AIXUNPES
AETTIOEG.

2. ZKOUTTIOTE TO KUPIWG CWHPA KE Eva uypo TTavi Kal ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO €AV
Xpeladeral. Z1eyvwoTe KaAd. Mnv BuBileTe TTOTE 0€ vEPO.

3. MNAUvETE TO TTEPIOTPEPOPEVO PIATPO, TO KATTAKI, TO OOXEIO UTTOAEINUATWY,
TO TTEPIBANUQ TOU oTOWIOU, TO €UBOAO Kal TO @AIT(AVI XUUOU o€ (e0TO,
oaTTouvévepPo. MTTopouv £TTioNG va TOTTOBETNBOUV GTO TTAUVTAPIO TTIATWY, AV
KAl QUTO PTTOPEI va TTPOKOAECEI OKOUPOXPWHO ETTIXPICHA UE TNV TTAPODO TOU
Xpovou.

4. Na €i0Te TTPOCEKTIKOI OTAV TTAEVETE TO TTEPIOTPOPIKO KOOKIVO KABWG
UTTAPXOUV TTOAU KOPTEPEG AETTIOEC OTO KATW MEPOG.

5. lowg oag eaiveTal KAAUTEPO va XPNCIUOTIOINCETE WIA WIKPH BoUpToa yia va
KaBapioeTe TNV TTEPIOTPEPONEVN 006VN VIa va aPalpETETE OAa Ta TPOPIUA
ATTO TIG KOTITIKEG AKPEG.

6. OQuunBeiTe va unv XpnoIYoTToIEiTE OKANPA 1 AEIaVTIKA KABAPIOTIKA.
7. BeBaiwBeite 611 OAa Ta £EAPTAMATA Eival OTEYVA KAl TO TTEPIBANUA TOU

KIvNTAPA gival KpUo TTpIV a1ToBnKeUOETE TN JovAda o€ KaBapod, aTeyvo PEPOC,
Makpid atro TTaidid.




